
Der Imperativ mit “Sie” – l’imperativo nella forma di cortesia 

L'imperativo nella forma di cortesia è molto facile: basta invertire verbo e soggetto. 

• Sie kommen heute Abend um 9 Uhr. (frase affermativa) 

• Kommen Sie heute Abend um 8 Uhr! (imperativo) 

Altri esempi dell'imperativo (la frase comincia sempre con il verbo): 

• Rufen Sie mich morgen im Büro an! (Mi chiami domani in ufficio!) 

• Essen Sie noch etwas! (Mangi ancora qualcosa!) 

• Haben Sie einen Moment Geduld! (Abbia un momento di pazienza!) 

• Bezahlen Sie an der Kasse! (Paghi alla cassa!) 

• Hören Sie auf! (La smetta!) 

Unica eccezione è il verbo sein che ha una forma diversa per l'imperativo: 

• Seien Sie nicht so unfreundlich! 

Importante: 
l'imperativo nella forma di cortesia vale sia per il singolare che per il plurale! Non fa 
differenza se parlate con una persona, con due o con cento, si usa sempre la stessa forma. 

Dato che 'imperativo nella forma "pura" suona un po' duro, spesso si aggiungono le parole 
bitte o doch. 
 
La parola bitte si aggiunge quando l'imperativo esprime una richiesta. Esempi: 

• Kommen Sie bitte heute Abend um 8 Uhr! (Venga stasera alle 8, per favore!) 

• Rufen Sie mich bitte morgen im Büro an!  

La parola doch si aggiunge invece quando l'imperativo esprime una proposta, un 
suggerimento. Esempio: 

• Machen Sie doch Urlaub in Deutschland!  

La forma dell'imperativo è uguale alla forma interrogativa: 

• Kommen Sie heute Abend um 8 Uhr! (imperativo) 

• Kommen Sie heute Abend um 8 Uhr? (domanda) 

La differenza sta infatti solo nell’intonazione della voce (e di solito anche nel contesto). 


